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Vergleich der Vibrationsdämpfungseigenschaften (mit vergleichbarer LN28U98A1)
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Vergleichbares Mitbewerber-Produkt

Zeit

Geringere Vibrationen durch hervorragende Schwingungsdämpfung beim Ein- und 
Ausschalten des Servomotors.
Die optimale Kombination von Stern und Nabe ermöglicht auch bei der Jaw-Flex-
Kupplung eine spielfreie Drehmomentübertragung.
Es kann zwischen zwei Sterntypen ausgewählt werden: 98A mit hervorragender Vibra-
tionsdämpfung und 64D mit hoher Torsionssteifigkeit und herausragendem 
Verschleißverhalten.
Der einfache Aufbau besteht aus 
zwei Naben und einem Stern.
Es sind zwei Typen erhältlich: 
Klemmnaben, welche dank ihrer 
Fähigkeit zur Wellenbefestigung mit 
nur einer Schraube eine besonders 
leichte Montage ermöglichen, und 
Taper-Lock-Naben in gewuchteter 
Ausführung, die leistungsstarke 
Eigenschaften bei der Wellenbefes-
tigung bieten.

Tsubaki

     Die Jaw-Flex-Kupplung der Serie LN verfügt aufgrund des     

Des Weiteren wurde zusätzlich zur Klemmkupplung eine Taper-Lock-Kupplung,    

Klemmkupplung
Diese Kupplung ermöglicht eine einfache Montage, da nur eine einzelne 

Schraube erforderlich ist, um die Kupplung mit der Welle zu verbinden. Es ist die 

optimale Kupplung, um Kugelgewindespindeln mit den Servomotoren von 

Geräten wie zum Beispiel Zugspindeln von Werkzeugmaschinen zu verbinden.

Merkmale
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Verhältnis zwischen Torsionssteifigkeit und 
Vibrationsdämpfungseigenschaften gemäß Kupplungstyp

Im Vergleich zu herkömmlichen Kupplungen mit hoher Steifigkeit 
weist diese Kupplung exzellente Vibrationsdämpfungseigenschaften 
auf und beansprucht die Maschinen nicht, an die sie montiert ist.

   neuen Sternmaterials über eine beispiellose Vibrationsdämpfung.

     die für den Betrieb bei hoher Drehzahl geeignet ist, in das Sortiment aufgenommen.

Taper-Lock-Kupplung

Neues Produkt
Die ausgewuchtete Wellenbefestigung ist gut für den Betrieb mit 
hoher Drehzahl geeignet, wie zum Beispiel dem von Spindel-
wellen von Werkzeugmaschinen. Die Naben und Druckringe beste-
hen aus Aluminium, wodurch sie leichter werden und ein geringes 
Trägheitsmoment bieten.

Starre Kupplung

Scheibenkupplung

Vibrationsdämpfungseigenschaften

T
orsionssteifigkeit

Hoch

HochNiedrig

Niedrig

Jaw-Flex-Kupplung 
Serie LN, 

64D Steifigkeit Jaw-Flex-Kupplung 
Serie LN, 

98A Steifigkeit

Nabe

Stern

Druckring

Druckschraube
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1. Die Werte für Gewicht und Trägheitsmoment beziehen sich auf den maximalen Wellenbohrungsdurchmesser.
2. Der zulässige Versatz beruht auf der Annahme, dass die beiden anderen Versatzwerte 0 (null) sind.
3. Sterne sind Verbrauchsmaterial. Um einen spielfreien Betrieb aufrechtzuerhalten, müssen sie regelmäßig ausgetauscht werden.

(Hinweis)

Empfohlene Wellendurchmessertoleranz = h7
*Dennoch ist die für ø35 empfohlene Wellendurchmessertoleranz h7 oder (0 bis +0,010).
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Nr.

Stern
Nenn Max. Parallelversatz

(mm)
Wellenversatz

(mm)
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Drehzahl

U/min

Torsionssteifigkeit Trägheitsmoment
2

Gewicht
kg

Max.
Drehzahl

U/min

Trägheitsmoment
2

Gewicht
kgWinkelversatz

Grad

Sterndrehmoment Zulässiger Versatz

LN24 -0,5～+1,4

-0,7～+1,5

-0,7～+1,8

1,70×10-4

3,72×10-4

10,4×10-4

1,75×10-4

3,77×10-4

10,4×10-4

7000

5900

4800

17000

15000

12000

0,35

0,52

1,02

0,35

0,53

1,00
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325
405

120 0,9
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0,9
0,8
0,9
0,8 0,09
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0,08
0,11
0,07
0,10

14600
6600
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5400
2200
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64D
Rot
Grün
Rot
Grün
Rot
Grün

98A
64D
98A
64D

LN28

LN38

Schraubengröße
Anzugsmoment Wellenbohrungsdurchmesser d

mm

Klemmkupplung Taper-Lock-Kupplung

Klemmkupplung

Steifigkeit Farbe

Übertragungsleistung

Abmessungen

Anzugsmoment Klemmschraube und Anzugsmoment Wellenkupplung
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Modell-Nr.
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LN38
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Min. Wellenbohrungsdurchmesser
mm

Max. Wellenbohrungsdurchmesser
mm

Außendurchmesser D
mm

Gesamtlänge (L)
mm

Nabenlänge ℓ
mm

E
mm

s
mm

L N 24 U 98A1 - A 15 C × A 20 C

Größe

Jaw-Flex-Kupplung Serie LN

Sterntyp

Sternmaterial

98A1: 98A Steifigkeit
64D1: 64D Steifigkeit

U: Polyurethan

Wellenbefestigung

Wellenbohrungsdurchmesser

Nabenmaterial
A: Aluminium

C: Klemmung
P: Taper-Lock

Empfohlene Wellendurchmessertoleranz = h6
*Dennoch ist die für ø35 empfohlene Wellendurchmessertoleranz h6 oder (0 bis +0,010).
*Wellen mit einer Toleranz von k6 können ebenfalls unterstützt werden. Wenden Sie sich für Einzelheiten an uns.
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Taper-Lock-Kupplung

Modell-Nr. Beispiel

Abmessungen

Anzugsmoment Druckschraube und Anzugsmoment Wellenkupplung
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Parallelversatz

Beziehung zwischen Winkelversatz und 
Parallelversatz

Dimensionierung

Montage

Je genauer die erste Zentrierung der Kupplung vorgenommen wird, um so weniger wird sie während des Betriebs durch Mittigkeitsabweichung belastet.
Verschleiß des Wellenlagers, Vertiefungen in der Montagefläche und durch Faktoren wie Temperatur und Vibration geänderte Betriebsbedingungen können die Lebensdauer der Kupplung und Ihrer Anlage verkürzen.
Führen Sie regelmäßige Anpassungen durch.
Der zulässige Winkelversatz und Parallelversatz der Kupplung stehen in Wechselbeziehung zueinander. Wenn ein Wert größer wird, verringern sich die anderen. Diese Faktoren müssen daher zusammen berücksichtigt werden.

Um die Jaw-Flex-Kupplung Serie LN lange Zeit spielfrei verwenden zu können, ist es erforderlich, einen ausreichenden Sicherheitsfaktor bezüglich des 
Nenndrehmoments des Sterns zu berücksichtigen. Folgen Sie daher für die Dimensionierung dem nachfolgend beschriebenen Verfahren.
Sterne sind Verbrauchsmaterial. Um möglichst lange einen spielfreien Betrieb zu gewährleisten, müssen sie regelmäßig überprüft werden.

T=9550
2.

3.

4.Achten Sie darauf, dass der Durchmesser der einzubauenden Welle den zulässigen Wellendurchmesser für die Kupplung nicht überschreitet.
   Das Wellenkupplungsmoment unterscheidet sich je nach Wellendurchmesser, so dass das Wellenkupplungsmoment niedriger als das Nenndrehmoment des Sterns sein kann. 
   Stellen Sie sicher, dass das Wellenkupplungsmoment der gewählten Kupplungsgröße höher als oder gleich wie das Spitzendrehmoment Ts an der Kupplung ist.

Achten Sie bei der Dimensionierung darauf, dass das normale Anzugsmoment Tn der Kupplung größer als oder gleich groß ist wie die Drehmomentkorrektur Tr.

Tr=T St Sd

Tn≧Tr

Tn≧

Antriebsseitiges Maximaldrehmoment 
Lastseitiges Maximaldrehmoment : Ts=T

St : Temperaturfaktor
Sd : Torsionssteifigkeit

T
Ma : Trägheitsverhältnis der Antriebsseite  Ma=J（Ja + J ）
M  : Trägheitsverhältnis der Lastseite　　  M =Ja（Ja + J ）

<Klemmkupplung>
   Montagevorgang

Stellen Sie sicher, dass keine Fehler wie Grate, Kratzer, Flecken oder Rost auf den Antriebs- und Abtriebswellen sowie 
in der Bohrung der Nabe vorhanden sind. Wischen Sie jegliche Verschmutzungen und Ölrückstände weg.

anschließend die Klemmschraube mit dem auf Seite 3 aufgelisteten Anzugsmoment an.

S
Ja : Trägheitsmoment der Antriebsseite
J  : Trägheitsmoment der Lastseite

Ausrichtung

Naben auf Wellen montieren und Naben von Wellen ausbauen

Tabelle 1. Zulässiger Versatz

ＬＮ38

ＬＮ28

ＬＮ24

Modell-Nr. Sternsteifigkeit Winkelversatz
Grad

Parallelversatz
(mm)

Wellenversatz
(mm)

Zulässiger Versatz

98Ａ
64Ｄ
98Ａ
64Ｄ
98Ａ
64Ｄ

0,9

0,8

0,9

0,8

0,9

0,8

0,10

0,07

0,11

0,08

0,12

0,09

-0,5～+1,4

-0,7～+1,5

-0,7～+1,8

Befestigungsrichtung Stern

Temperaturfaktor
Betriebstemperatur °C

St
～ ～

1,2
～

1,4
～

1,8

Torsionssteifigkeit
Anwendung

Sd
Hauptwelle Werkzeugmaschine

2～5
Positionierung

～8
Drehgeber

Stoßfaktor
Lasteigenschaften

Sa(Sℓ)
Gleichlast Geringe Schwankung

1,4
Hohe Schwankung

1,8
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Der Installationsbereich sollte eine Umgebungstemperatur von -30 bis 80 °C haben, gut belüftet sein, eine geringe Luftfeuchtigkeit und wenig oder keinen Staub aufweisen.
Vermeiden Sie den Einsatz in Räumen mit ätzenden Flüssigkeiten und Gasen sowie in explosions- und feuergefährdeten Räumen.
Vermeiden Sie den Einsatz im Freien, da dieses Produkt nicht wasserbeständig oder korrosionsbeständig ist.

Installieren Sie die Maschinen auf ihren Positionen und richten Sie die beiden Naben gemäß der Angaben unter „Ausrichtung“ auf der vorherigen Seite sicher aus.
Da die Naben eine gute Passung haben, beachten Sie, dass auf die Nabe in Wellenrichtung, auf der der Stern befestigt ist, eine Last einwirkt, wenn die andere Nabe verbunden wird.
Falls Sie nicht möchten, dass eine Last auf die Maschine einwirkt, empfehlen wir, zunächst die Kupplung zusammenzubauen und anschließend die Kupplung an der Anlage zu 
befestigen.
Die Kupplung lässt sich unter Umständen nur mit Schwierigkeiten ausbauen, da die Passung zwischen dem Stern und den Naben sehr fest sitzt. Seien Sie vorsichtig und bauen Sie die Kupplung nicht gewaltsam aus.
Dies könnte zu Schäden am Stern oder an der Maschine führen.

<Taper-Lock-Kupplung>
Montagevorgang

in der Bohrung der Nabe vorhanden sind. Wischen Sie jegliche Verschmutzungen und Ölrückstände weg.

Stellen Sie zu diesem Zeitpunkt die Montageposition der Nabe und die Phase ein.

Anzugsmoment an, bis sie sich nicht weiter drehen.

Installieren Sie die Maschinen auf ihren Positionen und richten Sie die beiden Naben gemäß der Angaben unter „Ausrichtung“ auf der vorherigen Seite sicher aus.

andere Nabe verbunden wird.

Sie vorsichtig und bauen Sie die Kupplung nicht gewaltsam aus.
Dies könnte zu Schäden am Stern oder an der Maschine führen.

Ausbau

Die Schrauben können in jeder Reihenfolge gelöst werden, doch lösen Sie die Schrauben stufenweise, so 
dass sie nach und nach gelöst werden, und entfernen Sie anschließend die Schrauben.

Sterne sind Verbrauchsmaterial. Sie müssen in regelmäßigen Abständen ausgetauscht werden.

Einsatzumgebung

Überprüfung

Garantie
1. Kostenfreie Garantiezeit

Die Gültigkeit der Garantie beträgt 18 Monate ab Lieferdatum oder 12 Monate ab der ersten 
Nutzung der Waren – beginnend mit der Montage der Waren an der Ausrüstung oder den 
Maschinen des Käufers –, je nachdem, was zuerst eintritt.
　　　　

2. Garantieleistung
Treten innerhalb der Garantiezeit Schäden an oder Probleme mit den Waren auf, werden die 
fehlerhaften Waren vom Verkäufer kostenlos repariert oder ersetzt, nachdem sie ihm 
zugeschickt wurden, vorausgesetzt, sie wurden gemäß der Betriebsanleitung korrekt 
installiert, betrieben und gewartet.
Diese Garantie gilt jedoch nur für Waren, die dem Käufer vom Verkäufer geliefert wurden, 
und schließt Folgendes nicht ein:

der Ausrüstung oder der Maschine des Käufers zwecks Reparatur oder Austausch von 
Waren anfallen.

Reparaturwerkstatt oder ähnlichen Einrichtungen.

und anderen Folgeverlusten verursacht wurden.

3. Kosten innerhalb der Garantiezeit

auch während der Garantiezeit in Rechnung gestellt:

1. Kostenfreie Garantiezeit
Die Gültigkeit der Garantie beträgt 18 Monate ab Lieferdatum oder 12 Monate ab der ersten 
Nutzung der Waren – beginnend mit der Montage der Waren an der Ausrüstung oder den 
Maschinen des Käufers –, je nachdem, was zuerst eintritt.
　　　　

2. Garantieleistung
Treten innerhalb der Garantiezeit Schäden an oder Probleme mit den Waren auf, werden die 
fehlerhaften Waren vom Verkäufer kostenlos repariert oder ersetzt, nachdem sie ihm 
zugeschickt wurden, vorausgesetzt, sie wurden gemäß der Betriebsanleitung korrekt 
installiert, betrieben und gewartet.
Diese Garantie gilt jedoch nur für Waren, die dem Käufer vom Verkäufer geliefert wurden, 
und schließt Folgendes nicht ein:

der Ausrüstung oder der Maschine des Käufers zwecks Reparatur oder Austausch von 
Waren anfallen.

Reparaturwerkstatt oder ähnlichen Einrichtungen.

und anderen Folgeverlusten verursacht wurden.

3. Kosten innerhalb der Garantiezeit

auch während der Garantiezeit in Rechnung gestellt:

Käufer.

Maschinen verursacht wurden.

Verkäufers sind und nicht von ihm beauftragt wurden.

beschriebenen geeigneten Umgebung.

durch Rechtsverstöße durch Dritte verursacht werden.

verursachte sekundäre Fehlfunktionen.

Verwendung der Käufer veranlasst hat.

Parametereinstellungen durch den Käufer verursacht werden.

4. Techniker-Bereitstellungsservice
Für Dienstleistungen, wie zum Beispiel die Bereitstellung eines Technikers des Verkäufers, 

durchzuführen, fallen zusätzliche Kosten an.
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